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Auf Wanderwegen in einer hochsommerlichen Bergwelt. Unser Bild: Auf dem Weg von Grindelwald-First zum Bachalpsee im Berner Oberland

Par les sentiers dans le plein été de la montagne. Foici celui qui conduit de Grindelwald-First au Bachalpsee, dans l'Oberland bernois.

Su sentieri di montagna in piena estate. Nella figura: Tra Grindelwald-First e il Bachalpsee nel Berner Oberland.
On summer hiking trails in the high mountains. Our picture: On the wayfrom Grindelwald-First to Bachalpsee in the Bernese Oberland. Photo Rausser



Part of theTelegraph, Telephone and Radio Serv-
vices display in the tourism pavilion depicting
woman's work in the service of the Swiss Federal
Railways, Post- Telegraph-Telephone, and Swissair.
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Teilstück aus den Darstellungen des Telegraph-,
Telephon- und Radiodienstes im Verkehrspavillon
der SAFFA, welcher der Arbeit der Frau im
Dienst von SBB, PTT und Swissair gewidmet ist.
Photos Ly Engesser

Un détail de la démonstration graphique du Service

Télégraphe-Téléphone-Radio présentée au
pavillon des transports et qui est consacrée au
travail de la femme au service des CFF, des PTT
et de la Swissair.

Parte delle raffigurazioni grafiche del servizio
telegrafico, telefonico e radiofonico nel Padiglione
del Traffico, dedicato al lavoro délia donna im-
piegàta delle FFS, délia PTT e délia Swissair.



Vor dem Verkehrspavülon der SA FFA haben die
Schweizerischen Bundesbahnen einen Rotten-
küchenwagen stationiert, wie er auf den
Bahnstrecken den Arbeitern dient. Hier sorgt die Rot-
tenköchin für Zwischenverpflegungen der
Ausstellungsbesucher.

Les Chemins de fer fédéraux ont installé devant
le Pavillon des transports de la SA FFA un vagon
d'équipe, du type qui est à disposition des ouvriers
tout au long des lignes ferroviaires. Ici, la
cuisinière attachée à l'équipe sert les visiteurs de

l'exposition.
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Davanti al Padiglione del Traffico délia SA FFA
le Ferrovie Federali hanno collocato una cucina

improvvisata, corne quelle destinate agli opérai
che lavorano sui percorsi ferroviari. La cuoca

prépara degli spuntini per i visitatori.

Infront of the tourism pavilion at the SAFFA the
Swiss Federal Railways stationed a track crew
canteen car. Here, a cook prepares nourishing
snacks for SAFFA visitors.
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SICHER UND SCHNELL...

lösen ALBIS-Anlagen die vielfältigsten Nachrichten- und
Fernsteuerungs-Probleme der Schweizerischen Bundesbahnen.

Das ausgedehnte Telephonnetz der SBB ist
weitgehend mit ALBIS-Anlagen ausgerüstet. Ferner
dienen zahlreiche Fernsteuerungs-Anlagen der
Überwachung des Zugverkehrs.

ALBIS-Telephonanlagen auch für Industrie und Handel -
ALBIS-Fernsteuerungs-Einrichtungen für Bahnen, Elek-
trizitäts- und Kraftwerke.

ALB I S WE RK ZÜRICH AG, A LB I S RI E D E RST R. 245, ZÜRICH 47

Vertretungen in Bern, Lausanne und Zürich
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